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Y A R K U R I 
B é c s b ő l , K e d d e n , S e p t e m b e r ' 2 6 - d i k á n , lS20 , 

S p a n y o l O r s z á g . 

A.' Kadiksi úgynevezett,Constitutzió-
jwli.s e;. yesületneh , (klubnak) arról való , 
panasza olvastatott-fel Augustus' 29-dlkén 
a' Cortesek gyűlésében, bogy azon 69 
Követeknek, a' kik 18,14-ben a' Constitú
tziónak eitóröltetését k ívánták , '& akkor 
beadott irássol.nak kezdő szaváért P e r-
s á k n a k neveztetnek ,.-..Barthaiemy - Ro-
tnero.y-Monteró nevü tagja 1 r i c o ne
vü városkában -még most is szabadon él. 
A' Cortesek általadtálv a' panaszló irást 
a'Biztosságn-ik, bogy tegye; az ezen tárgy
ról bejött több panaszokhoz, 's mindé- , 
zekröl minden hésedelmezés nélkül adja-
be vélekedését. Tizenegy tagok ellenben 
magokat öszszeesatolván azt kívánták, hogy 
egy különös Biztosságot nevezzen -k i a 
gyűlés, a' melly dolgozza-ki 's terjeszsze 

"ezen gyűlés' elejébe, hogy miként kel
lessék mind azokat k 'eménnyen megbün
tettetni , a" kik 1 8.14- ben a' Constitutzió' 
ehörültetésének okozóji voltak — és, hogy 
áltáljában n e g kell parancsolni , hogy a*' 
Ministerek minden héten tudósittsák a' 
Congressust affelól, bogy miként álljanak 
a dolgok Kadiksban, Saragossában , Bur-
gosban, 's kiváltképpen Gallitziában. — 
Poncé nevü Követ arról tett jovallást, 
h°gy kérdezzék-meg a' törvényhozás ' és 
hadakozás' Biztosságától , hogy miként le
hessen a' Consitútziót a 'katonai törvények
kel ugy megegygyezte tn i , hogy az amaz 

eránt való engedelmesség fenntart 1 

sék', a' nélkül, hogy a' katonai {ör$myÖk^\£ 
nevezetesen a' Subordinatzióra való tel 
tétben, meg ne sértessenek. O ezen joval- x 

l ásával , mond P o n c é t , az olly kedvet
len történeteknek elkerültethetésére néz ,, 
mint a 'mil lyen a" minap a* Királyi testőrző 
sereg' Kommandánsával Marquis Castel-
lárral és azon'tisztel t ö r t én t , kit a' Kom-
mandáns elfogatott azon í rásér t , melly 
által a' Suboráinatiót megsér te t te , de a'*' 
melynek kiadását ,a' Constitutzió megen
ged te , a* melly történet némel ly lisztek
n e k több féle bizontalankodásokra ' snyug-
hatatlankodásra szolgáltatott alkalmatossá
got, 's a ' .mellyeknek elhárittatását o, Pon
cé , jónak találja. •— P ó r t a l e s az eránt 
tett jovallást , hogy ;az alsóbb rendű:ka
tonák' zsoldjának jobbításáról is nagyon 
szükséges volna megemlékezni . — L a g-
•r a r a azt jegyzette-meg, hogy azon meg-
jutalmaztatást , mellyet QuirOga és Rigó 
A L e o r i i armadának Ígér tek , jó lenne' 
azon Saragossai fegyveres és paraszt ser-
gekre is k i ter jesz teni , mel lyek a' mult 
Mártziusban a' Constitútziónak felállíttatá
sán hasonlóképpen iparkodtak 's dolgoz
tak. — S a n c h e z , S a 1 v a d o r azt m o n 
dotta , h o g y ő szükségesnek tartja ézem 
magokat érdemesített katonák köztt a' kö
zönségeknek jószágaikat kiosztatni , vagy 
azokból adni nékiek , tudni illik kinek-ki
nek ott,, a' honnét való. — Ezen tárgyak 
mind a' 2 9 - d i k Augustusi ülésben fordul-

)( 



íak elé. Nagyon környülállásosan fontol- a Spanyolok minden polgári jusaikba '» 
gatták ugyan ezen ülésben azon tisztvise- elfoglaltatott jószágaikba tétettessenekvisz! 
löknek számát, a ' k ik 1814-től fogva mos- sza. 
tanság =ok fel,, Ministeri változások mi- Q u i r o g a engedelmet kért a ' e y ü -
att h í v t a j o k b o l k.maradtak, s azólta min- l e < 3 t ö I } h p g y

5

a z o n

 g

e r b e i l ) " mos-' 
den penz,o nélkül nyomorúságosan élnél,. tan,á a> g^, „f n é h / t e s t ö r z ö ™ 

• Az^ dlyen ttsztviseloknek szama nagyon l e n e l é f f o r d u l n i ? m i n ^ H n ú ö is áll. 
• A- A . ~ „ , . Hasson ele . Kívánsága megengedtetett, 

v - Az Augustus 30-dikán tartatott, gyü- Ugyan ezen Q u i r o g a nagyon panaszol-
b-sben azt jovallotta egy Követ , hogy kodott mostanság a'közönséges Ujsághve-
hívjak-meg, a Kmüyt , h o g y mutasson ha- l e l l b e n „ á £ n a p j á b * n 2 0 - - 3 o Pk 
za luupe lda t az a h a l , hogy csak Spanyol a s t e r e k e t is kiadni kéntelenitletlk aMeve-
Urszagtfabnkalubol való posz tó - ruhá t Vi. M l t m f c U y e l l o l l emberektől érkéznek 
seljen smmd-enhaziszükségeire 'csak házai h a Z z á ) H > h l k M t g o n d o l j á k ; w y n a h o z -
fábnkai s egyéb feleiilyen szerzeményeket z á f 0 l y a m o d n a U , \ í V f ? n s a V a i k a t legjobban 
h a s z n s o n ; s minden egyébféiének hasz- elérhetik. Tehá t mindenektől , kik akár-
narasat a Kiralvi palotához tartozó errvéh • •• > J 1 . . . i , „ . , . - y 1 " " 4 i t t i i u z u e g y e p m l ügyeikre nézve ezután hozza irmakar-
embereknek is szorosan tilttsa- m e g - 's n a l e< K e t t ; i t Kivánnya, először: hogy le-
hogy egyszersmind az OrszáglÓszéket. is v e l e i k e t f r a n b ó z Z f í k . i r i á s o d s z o r , hogy u-i-
hívják-meg, hogy minden Spanyol fégy. „ekelÖtte hozzá Í rnának , olvassák-meg a 
veres sergeknek Spanyol posztóruhát adás. Constitútziónak . 20 -d ik Czikkelyét, a' hol 
son. V é g e z e t r e ^ hogy a Cortesi gyűlés' ezek ta lá l ta tnak: ,,A' Cortesi gyűlésnek 
v a g y Xongressus tagjai is kö te lezzék .é l tagjai azon idő a la t t , mig ezen küldette-
Ragoka t , hogy semmi féle egyéb ruha- t ^ s e k t a r t , magok se' vállolhatnak-felák 
zatot nem vesznek . testjekre, csak a 'mi táljában semmi ol lyan hivatalt, mellyet a 
k - ? " 1 1 ^ Í a k b a H Í é s z ü l - r A Z 0 n - Király á d , másnak számára se'kérhetnek, 
közben tobb tagok találtattak, a* k i i eZen . s e m . f ^ é t . " 
jovallást nem talál ták, a Spanyol fábri- - . v . 
kák' jelenlévő állapotjára nézve , ollyan- Egy Biztosságnak, melyre az itt hó
n a k , hogy végre lehessen hajtani. Azon- vetkező tá rgy megvisgálás végett bízatta-
ban a' fábrikákra ügye lő Biztosság' eleje- t o t t V n l * ' vélekedése szerént meghataro -
be adták rriegvisgáltatásra. ták a' Kortesek, hogy az esküvésben, me -

Ugyan ezen ülésben'az eránt adatott l v e t « '>emzé ' t i fegyveres sergek letenni 
megvisgálás végett egy jovallás a' Papi k ö t ö z t e t n e k , ezen kifejezések .is meg 
Biztosság' elejébe, hogy kérjék az Orszáff- g Y e n e b : „Esküszünk , hogy a 
loszéket, h o g y a' H í -d ik Károly Király a' Catholica Rel ig iónak ' s a törvenyeK" 
által a ' Pápától az innepnapok' nagy szá- ol ta lmazására , a ' Corteseknek 
mának megkíssebbittetesére • nyert Bullát t f 5 s á r a > ' s a ' K í r á l y ' s z e n t t f . f t e s e V 
állíttassa ismét lábra. sérthetet len személlyének es â  ^ o r ^ 

Ezen. ülésben sok tagok pártját fog- vélekedésbéli megsért!-etetlenségéne 
ták az ú g y nevezett J o s é p h i n o s Spa- d e r e z é s é r e , fogjuk hordozni, 
nyoloknak, " ' s „' gyűlésnek sokkalta na- Generális R i g ó Aug. 30-dil'án M" ' 
gyobb része azt k ívánta , hogy mind ézck ridba m e g é r k e z v é n , mint Andalusiai 



Kapitány a' Királyhoz hódolási audientzi-
ára ment. 
.-. ... Valenciában- valami bevés felzendü-

íésre adott a' népnek okot az a' hír, hogy 
Generális E l i ó t onnét a' fogságból, azért, 
hogy az igasság' kezéből kiszabadíthassák, 
el akarják vinni. A' zendülés ollyan volt, 
bogy ki kellett az örzö seregnek ál lani , 
melynek szemlélése a' népet még jobban fel-
lázzaszt^Ua, minthogy sokak azt gondolták, 
fogy a' katonák az E l i ó ' elszöktetésének 
könnyebb itésére állottak volna ki, a 'melly 
gyanakodásnak olly veszekedés lett a' vé
ge, a' melly több embereknek életébe ke
rült. 

N a g y B r i t a n n i a . 

A' Királyi Fö Prokúrátor azt kívánta 
• Sept. 6-d ikán a'felső háztó l , hogy sza

kaszszák félbe néhány napokig a' pernek 
folytatását , azér t , hogy néhány Olasz 
tanuk, kiket a' Királyné ellenvaló bizony
ságtételre az Országlószék még Londonba 
fkart hivatni , 's a 'k ik arrafelé már útban 
is Voltak, meghallván, hogy azon tanuk, 
kai, a' kik legelőbb Angl iába megéikeZtek 
Vala, a nép Doverben melly rútul bánt 
Volna , Paristól nem meszsze B e'a u v a i s 
párosából Majlandba ismét" viszsza tértek, 
s csak Aug. 29-dikén vétettethettek ismét 

r t í l 5 hogy még egyszer útnak induljanak. 
— A Királyné Proknrátorai és némelly 
Lordok is annyira ellene szegezték magokat 
f z e n kívánságnak , hogy további n egvis-
gaítatása 7 - d i h r e által tétetett,, m i d ő n olly 
Mentéssel'állott elé a' Király' i 'rokuráto-; 
r a j , hogy. újabb levelek érkezvén - meg 's 
e z ek azt mutatván, , hogy az-.emiitett ta-
n u k n a k megérkezése illy. rövid idö alatt 
^'eg nem érkezhetne : tehát jobbnak tart-., 

ezen tauuknak elhozatásától egészszen, 
'wllani..— Ezzel egészszen berekesztetett 

»' Királyné ellen bizonyító tanuknak kí-
kérdeztetése — me.lyhezképpett a' Koro
na' egygyik Prokurátora felszollalván hoz
zá fogott h ' tétetett bizonyságoknak rend-
beszedett ftiolvasásához (rekapitulatziójá-
hoz) . Beszédjét azon kezdet te , hogy melly 
nagyon terhesittse a'- Király Prokaráto-
rainak állapotját az a kcrnyülá l lás , h o g y 
még eddig csak a Királyné ' ügyé t terhelő 
tanuk kérdeztetvén-ki, ők (a ' Király' Véd-
löj;) meg eddig tellyességgel nem tudhat
ják azt, hogy a Királyné' Prokuratorai mi
csoda mentő beszédekkel 's pártfogó tanú
bizonyságokkal fognak elé á l lan i , és ök 
addig, míg ezek is meg nem halgattatnak, 
'& míg a' Lordok a' magok végső ítélete
ket ki nem mondják, a* Királynéról úgy , 
mint bűnösről vagy mint meggyözettetet-
r o l , nem beszéllhetnek. Most tehát csak 
azzal kéntelenittetnek mege légedn i , hogy 
a' tanuknak eddig tett nyilatkoztatásaíkar, 
legkissí bb nagyítás vagy elváltoztatás nél
kül r e n d b e s z e d v e a ' Lordok' elejébe ter
jesztik.. - -

Gróf L a u d e r d a l e azt kívánta vol
na már most mégérteni a' Király' Prokú-
rátorai tó l , hogy minekutánna a' Ministe
rek a' Prokurátorok által a' Királyné ellen 

. minden erősségeiket ezen ház 'elejébe ter
jeszte t ték, mire határozták - el magokat j 
meg akarnak-é maradni a Bilinek azon pont
ja mel le t t , hogy a 'K i r á lyné elválosztas-
sék , vagy pedig csak azt fogják sürgetni, 
hogy csak azon méltóságoktól fosztattas* 
sék-meg., mellyekkel egy Királyné b i rn i 
szokott? O , ú g y i t é l , azt mondja , hogy 
jól cselekednének a' Ministerek , ha az el
sőnek, az elválásnak, kívánásától , el.ál. 
lanának. Mini«ter Liverpool akképpen fe
le l t : b o g y , mivel megeshetik az , hogy 
a' Kiiályné mellett eléállani fogó tanuk
nak bizonyságtételeik által az eddig elle
ne felhordatott fundamentumok mind m e g 
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fogfcakgyengittetni : tékát ezen tekintet
ben , tudni i l l ik, h o g y a' Ministerek vég
ső kiváltsága miben álljon, töllök semmi 
meghatározott nyilatkoztatást k ivánni n e m 
lehet . Tudva való do log az, hogy a'Királyné' 
elválosztatásának a' B i l i ' első részében 
eléfordúló feltételek' következésének kell 
lenni, ha megbizonyíttathatnak: egyéberánt 
azonban, ha a 'nemzetnek Vagy ezen háznak 
religiositásból szármozó kívánsága a' talál 
l enn i , hogy a' Ministerek aze l sö ponttól 
az elválásnak k ívánásá tó l , elálljanak, ök 
ezen esetben ezt is készséggel m e g fogják 
cselekedni. — Ezen nyilatkoztatása Mi
nister Liverpoolnak, h o g y ' a ' Ministerek, 
h a kívántatni f o g , az elválásnak kíváná
sától elállhatnak 's csak a' másik pont 
mel le t t , tudnii l l ik , hogy a 'Királyné csak 
méltóságaitól fosztattassék - m e g , marad-
h a t n a k - m e g , hoszszas ygtekedésekre szol
gáltatott alkalmatosságot. L. D o n n o u g h -
m o t e azt jovál l ta , hogy tegyék most 
egészszen fére ezt a ve tekedés t , m e r t , 
azt mondja , ha a' B i l i ' első feltételei' 
megbizonyíttathatnak, ú g y is magában k i 
fog látszani a 'következés . De külomben 
i s , micsoda Ítélettel fogna a'közönség ak
kor lenni, ha azt l á t n á : hogy a' Királyné 
a' Királynéságtól, v a g y a' Királynéi mél
tóságoktól megfosztatott , 's m é g is a' Ki
rály ' /elesége maradott ? —í Tehát ennyi
be hagyatott a' dolog. 

B r o ü g h a m a' Királyné' első véd-
löje, eléhivattatott, 's megkérdeztetett: hogy 
mindjárt hozzá a k a r - é fogni a 'Ki rá lyné ' 
védléséhez, vagy pedig idöhaladást ki-
Ván? a 'melly kérdésre Broügham i l ly hir
t e l en sem igennel se' nemmel n e m felel
hetvén , a' következő napig tartó gondol
kodásra való idö adatott néki . 

A'köve tkeze t t napon , 8-dikban illy 
nyilatkoztatást tett Broügham az elejébe 
tett kérdésre: „ Milq.rdök! megeshet ik , 

hogy a Kirá lynénak kétféle tanüji fognak 
l e n n i , tudniillik ol lyanok, a' mellyek 
m á r itt vágynak és mindjárt elé állhatnak 
és o l lyanok, a' kiknek idehivattatássökrá 
idö kívántat ik ; tehát megeshetik, hogy, 
ha a' Kirá lyné védelmezéséhez mindjárt 
hozzá fogok, majd a' dolog' folytában e-
zen utolsó tanuknak eléállittathatása végett 
időt fogok kérni . — Lord Erskine úgy 
i té l t , h o g y m e g lehet engedni a' Broug-
ham' k ívánságát : Lord Lauderdale pedig 
e l lenkezőképpen vélekedett, azt mondván 
hogy 'már most annyira a' mennyire az 
eddig folytatott dolgok által a' közönség' 
elméje a' Királyné el len el van foglaltat
va^ és ha már most Broügham Ur a' ma
ga mentő beszédét elmondaná 's a' tanuk-
nak eléállittását más időre halasztaná, be
szédje á l ta l , ha bá r a', most, a' tanuknak 
jelen nem léte miatt meg nem bizonyít-
tódna is, a' közönségnek elöbbeni gondol
kodását még is nagyon megváltoztathat-
ná . A' melly n e m jó lenne'. Igy itélt a' 
FŐ Cancellarius i s , azt mondván, hogy 
a Broügham Ur' kívánsága minden törvé
nyes pr inc íp iumokkal ellenkezik. Ha ki
v á n n y a , minden idöhaladást meg lehet 
néki most előre e n g e d n i : de a' tanuknak 
eléállittatását az oltalmazó beszédéktől el-
válosztani 's más időre halasztani telíyesség
gel nem lehet. Végezet re 163 vótumokkal 
6 0 ellen meghatározta to t t , hogy a 

rá lyné Prokurátorainak csak úgy engedte-
t ik-meg, h o g y a' Királyné'• védelmezésé
hez most mindjárt hozzá foglyának, ha a ta
nukat is folytában elé fogják állítani:, ha 
pedig erre a' feltételre reá nem. állanak, 
most kérjenek i l lendő idöhaladást tanúik
nak Angliába való hozattatására. — Broüg
ham ekkor, ismét gondolkodásra való idot 
kivánt 9-ikhen délelőtti 1 0 óráig, 'á uyert 
is, a' midőn meghatározott módón e^Je^ 
terjesztette a' Fó Cancellarius ezen ker-
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űest: hogy mindjárt hcrzzá akar-é kezde-
ni a' Ki rá lyné 'védléséhez , vagy idöhala-
da'st kíván ? 

Minekelőtte azonközben Brougham be 
hivattatott volna, külömbkülömb megjegy
zéseket tettek a' Lordok. Némellyek úgy 
ítéltek, bogy ezen idöhaladás-engedés
ben bőkezűnek kell lenni ezen háznak , 
e's annyi időt kell engedni, a 'mennyi t csak 
a'Királyné' pártfogóji kivannak. így ítélt 
Gr. Gre.y is, hanem e'ínellett annak meg
fontolását is jovallotta, hogy a' Lordok 
az Országból ezen perlekedésre mind ide 
gyülekezvén, melly terhes dolog ezeknek, 
az esztendőnek ezen részében familiájik-
tól illy sokáig távol lenni. — Végezetre 
megjelenvén Brougham, csak két héti vá
rokozást kivánt. A' Lordok három hetet 
határoztak. — Ehezhéppést Október' 3-di-
káig nem leszen ülése a' Par lamentum-
nak. * 

S i c i 1 i a, 

Á' Palermói Junta eloszlatódván, ket 
Czéhmesterek ültek az igazgató kormány; 
mellé, kiknek egygyikéröl azt jegyzik-
m e g > bogy nagyon alacsony szármczású 
ember volna. — C a 11 a n i s e 1 1 a váro-
Si*t, minekutánna néhány napokig ostrom
nak a' Palermóbéliek, azér t , hqgy vél-
kk nem akar tar tani , végezetre elfoglal
ván, példátlan -kegyetlenséggel bántak vél-

5 eléb kiprédálfák, 's azután meggyújt
ván kőhalommal változtatták. 

A Siciliából jött tudósítások általjá-
a « vétetvén-: nagyon kedvet lenek; a' 

Polgári háború naponként mérgesedik , 's 
mind két részről nagy kegyetlenséggel 
jolytattatik. A' Messina bél iek, kik a' Pa-
"móiaknak reájokütését minden napvár -

J S kéttségbeesö módon készülnek az el-
l e ,»áiláshoz. 

N á p 1 

A' Nápolyi kikötőhelyből a' Palermó-
iak ellen rendeltetet hajós expeditzió Sept. 
2 - d i b á r a virradó éjjel a' t engerre kieve
zet t ; 4 ° ° bombit és sok egyéb rontó esz
közöket viszen. — 

A' Nápolyból Sept. 5 - d i k é n indult 
tudósítások szerént, ott nagy lépéseket te
szed élöfelé a' fejetlenség 's a' társasági 
rendnek minden módon való feláoldozta-
tása. Nem rég ' olly hír kelt szá rnyra , 
hogy az igasság' Ministere Ricciardi a 'Ca-
lidiarik' (kik a' Carbonariknak halálos ellen
ségei) segittségevel Contrarevolútziót in 
tézett volna el. Valósággal is fogtak vala el 
valami levelezést, melyből nyi lván kitet-
tzett ezen öszszeesküvés: h a n e m végre 
jobban megvisgáltatván a ' d o l o g , ki jöt t , 
hogy az egész levelezés az egyik Szén
égető Klub (Vendite ') munkája vol t , a' 
melly ellensége ezen Ministernek. Hanem' 
már csak a' híre is ezeu költött árulásnak 
olly nagy lármát okozott , b o g y a' Szén
égetők- három nap és három éjjel le n e m 
tették á' fegyvert, melly a' városnak n e m 
kis félelmet okozott.— A'Ministerek, egy-
gyiket is ki nem v é v é n , minnyájan bajos 
környülállások között v á g y n a k ; minden 
kijövő Dekrétumaikért despotasággal vá
dol ta tnak, 's azzal fenyegét te tnek, hogy 
az öszszegyülendö Par lamentum elött el 
fognak áruitatni . Azzal is vádolják őket, 
hogy a' Sicilia ellen való expeditzióval 
késedelmeztek , hogy a' Diplomatikai lé
péseket nem jól intézték-el, és hogy n e m ' 
birnak elég Demokratikai tűzzel. Nyilván 
fenyegetik ö l e t ; életjek felöl egy napig 
se bizonyosak; nyi lvános felszóval mond
ják nékiek a' Szénégetők, h o g y ők fog
nak az- ö dühöknek első áldozatjai lenni. 

(A' többi következik) . . 



Haza i Dolgok és egyéb To lda lékok 

M i g y a*r O rs z á g , 

Pestről September'"20-díkán. A' Pesti 'kö
zönséges tudósításoknak folytatása j a' Fel
séges ] Vendegeknek ott] való foglalatos* 

ságaikról: — a 

„A' Felséges Uralkodó- Háznak Tag
jai közül, a' Korona Herczeg, ö Cs. Kir. 
Fö Herczegsége, a ' k i t Gróf Bel legarde, 
Státus és Conferentialis Minister, Feld-
marsal és .Fö Udvari Mester, nem külöm
hen Hoyos, és T iege Grófok é s Kamarás 
Urak késértek, a' mint jelentettük Szom
baton délután óhajtott egésségben sZeren-
cséssen megérkezvén , a' Gróf Károlyi 
házban , Ö Cs. Felségek mellett szállótt-
meg. — Ferencz Káro ly , Cs. Kir.. Fö 
Herczeg, kit Méltóságos Görög-, Udvari 
Tanácsos, és Kamarás Ur késért , a' T é n -
gejmelléki útjából Fiiaméból, "Zágrábon-', 
Varasdon, Veszprémen , Fehérváron ke
resztül , már előtte való nap Pestre ér
kezvén , - ugyan a' Gróf Károlyi házhoz 
szállittatott.;' Antal Cs. K i r .Fö Herczeg',. 
«' Német Rendnek Mestere , Talián Cön-
siliárius Ur- házánál: ; Lajos G S Í Kir.. FÖ 
Herczeg, a Pattantyúsok Fö Generálissá', 
Báró Laffert-' h á z á n á l ; Albert Száz: Tessé-
ni Kir. Herczeg a' Báró Orczy házánál j 
Maximilián Kir. Fö Herczeg , Budán Fer
dinánd K i r . F ö Herczegnél , foglaltak a' 
táborozás- idejére lakásokat. A' Felséges 
Udvari FŐ Méltóságok és Tisztségek-a'Ká
rolyi Háznak szomszédságaiban vannak 
elosztva. Cambridge AnglusK. .Herczeg , , 
és Károly Baváriai Kir. Herczeg Horváth 
Jó'sef,. Cs, K i r . Kamarás Urnák , a* Hat
vani . uczában lévö . Palotájában Vannak 
szállva. 

Szombaton (September ' 16-dikán), a' 

mint már emii te t tük, Keresztúr és p^t 
között lévö térségen tartatott 'a ' Pattan, 
tyusságnak nagy Hadigynkorlása, meljyet 
az 5-dift Pat tantyús Regement 24 Enteria 
ágyukkal vitt v é g b e , és szerencsés ügyes-
ségével megmuta t t a , a' Felség, k, és Fo 
Uraságok jelenlétében ditséretessen isme
r e t e gyakorlatosságát. A' Fö Uraíágokon 
kívül a' Néző sokaság 5 —600 hintókban, 
és kocsikon jelent meg. A'-Lóháton és 
Gyalog lévők pedig több ezérekre tel-
tek. 

Vasárnap regge l a' Felséges Udvar 
az Universitás' Templomában az egész 
Házi Népével jelen volt a' Sz. Misén - az
után periig a' J ó s e f épületében a' Fö Her
czegek , és Fö Generálisok; úgy aZ egész 
Őrálló Katonaság Templomi parádéra 
jelentek meg. Előtte való pénteken (Sept. 

- 1 5-dikén) Felséges Urunh-megszemlélte a 
Jó'sef Épüle té t , 's annak egy részében a 
Pat tantyúsok' Kaszárnyáját. A' Felségei 
Császárné pedig, q óra előtt az Universi-
tásnak Bibliothekáját. méltóztatott megte-
k in ten i , annak elintézését magának-meg
magyaráz tam! , : és Tek. Sc:;wartner Ur 
által magának magyarul olvastatni. Innen 
kiment az Aszszonyi Egyesület' felvigy a-
zása alatt lévö dolgozó Házba, a' hul Cióf 
Teleky Lászlóné ö Nagysága,, és az Egye
sület' Választott Aszszonyai.által fogadtat
v á n , nem tsak az Intézetnek minden ré
szeit , 's a ' munkálkodóknak foglalatossá
gait egyenként megvisgá ln i , hanem meg 
a' Konyhát , és Ételeket is magának meg
mutattatni méltóztatott . . Azután pétiig * z 

Intézetnek Ti toknokja , Ts. Schedius Lr. 
által az Intézetnek egész alkota'sát, o s z ' 
vefüggését, 's következéseit olly méliy 1 

•látással tett kérdések által fejttttette n.egr 
mellyek ö Fe lségének mélységes bölcsei-



tépet, 's ftZ illyeri intézeteknek fpgana-
tosságát egész bámulásig kimutatták. 
••>• Vasárnap ö Felsége a' Pesti és Budai 
Fö Nemességnek, mintegy 3pq Személy
re készített Udvari bált adott , mellynek 
fényessége és gazdagsága az Uralkodónak 
Felségét valóban kireutatta. Meghiyatva 
•voltak minden Országos Fö Hivatalok a' 
két Városból, s különössen némel ly Ns. 
Ifjak is. A ' bált Albert Kir. Herczeg Len
gyel tánczal nyitotta-meg. 

Hétfőn 8í órakor ö Felségek a' Ma
gyar Nemzeti Múzeumnak megszemlélé
sére menteit az ifjú Csász. Herczegekkel. 
Délután fi órakor a' Ns. Vármegyék ' De-
putatioi mutattattak be. 

A* Sept. 21 -dikén költ Budai Ujság-
levelek szerént, a' lógerbe' öszszesereglett 
Regementek Sept. 19-dikén közönségesen 
hozzá fogtak a' magok' gyakorlottságának 
a Császár ö Felsége előtt való kimutatá
sához. Ö Felsége és a' Princzek lóháton 
jelentek - meg sok Generálisokkal , va
lamint 16 -d ikban az Agyuzök' próbatéte
lének úgy ennek nézésére ,is , rendkívül 
Való sokaságnak jelenlétében. Az idö is 
nagyon kedvező lévén , mindenek , felsé
ges gyönyörködéssel szemlélték ezen sok 
es vállogatott lovasságnak kádi fordulásait 
a véghetetlen kiterjedésű mezon. Sept. 
18-dik és 19-dik napjain következő Regö

se inek szállottak-be a' Lógerbe : V a sa-
3 ok.; az Estei Ferencz FÖ Herczegé, az 
Albert Kir. Herczegé, a' Ferdinancius Ko
rona Herczegé, a' Gróf Walmodené , 's. 
^Lotharingiai Princzé ; D r a g o n y o s ok : 
a Toskánai Fö és ÖiöUös - Nagy - Hercze-
S e ; K ö n n y íi L o v a s o k : a'. Gróf Kle-
a " a é , - Gróf Nosticzé; Huszárok: a 'Csá-
6Z a ré , Hessen-Homburg Landgrófé, -Her-
c z « g Lichtensteiné, a' Fridrich Wilhelm 

Kirá lyé , V n Palatmalis \ IT1á n UVtt l t » 
a' Császáré és a' Károly Fö^Herczegéí 

R o s n y ó Septembér' 13 - d ikáró l : — 
. Örvendetes vol t^nékünk e' folyó hó

napnak második, n a p j a , m e l y b e n Ferdi
nánd K. Fö Herczeget, a' Magyar Oi szag
ban fekvő ' katonaság Fö Kormányozóját 
estvéli nyoltz órakor a' midőn tudniillik 
a' mozsarak durrogásai között hozzánk sze-
rentsésen megérkezet t , kebelünkben tis z-
telni szerentsénk vo l t , nem mulatott é l 
semmit a'"háládatos polgárság, ' a' mit illy 
nagy lelkű Herczegnek elfogadására szük
ségesnek lenni látott , — megvilágosítta
tott a ' V á r o s , és valamint az oskolákbéli 
nevendék ifjúság Tanítóikkal együtt ú g y 
a' polgárok is a' Püspöki lakó hely előtt 
egybe sereglettek, a' hol midőn ö Her? 
ezegsége utazó kocsijából kiemeltetett , 
Méltós.*Galarithai Gróf- Eszterházy László 
Rosnyói Megyés Püspök ö Nagysága által 
a' Tekéntetes Nemes Vármegye ' Biztossá
gai tól , és a' Papi Rendelttöl környül vé
tetve ekképpen köszöntetett m e g : 

" ^Felséges Királyi Fö Herczeg! Kirá
lyi FÖ Herczegségednék hoszszas utazása 
a'-kormán nyal, melly Vállait nyomja, egy
be kapcsolt tehernek viselete , a' vitéz se
reg fegyverben lévő gyakorlása eránt tett 
bölts intézetei e r án t , "s ezeknek kétszere
zett szorgalommal végrehajtásán törekedő 
szent szándéka azt bizonyítják, hogy Fel
séges származását nem tek in tvén , egye
dül ditsösségesen uralkodó Királyunk, 's 
tar tományaiban léyö hív jobbágyok tsen-
des békességét, és nyugalmát állandóan 
fenn tartani Jeg szentebb kötelességei köz
zé számlálja, és , hogy az épségben meg
maradjon , tulajdon nyugalmát feláldoz
za , 's a' fáradságos utazásnak kellemetlen 
viszontagságait örömmel szenvedi a' mi 



annyira nevel i nagy lellviise'gét , hogy 
minket Királyi Fö Herczegséged' halhatat
lan nevének említése i s , már hálaadó 
tisztelt tre kénszerit. - ^ 

„És ez az oka, hogy én n e m tsak 
min t Tekintetes . Gömör Vármegye részé
ről e' fényes Biztosság szószollója, hanem 
egyszersmind az itt lévő FÖ Papi 's Papi 
Rend társaságában is Királyi Fö Herceg
séged alázatos üdvözlésére megjelentem. 

„ íme! itt állunk egybe seregeivé Ki
rályi Fö Herczegséged eránt leg mélyebb 
tiszteletünket mutatni kívánván, itt állunk, 
és olly elhatározással, hogy ha a' Hadi 
seregek bölts Kormányozójinak soha g y ö . 
Zedelmi kaput nem emeltek volna , ha őket 
a' Hazafiak kiterjesztett karokkal .a ' hálá-
datosság öröm könnyel között soha nem 
fogatták vo lna , egy szóval r ha a' törté
netek könyvei ö erántok mutatott háláda-
tosságról semmit sem említenének i a , mi 
mindazonáltal most ellenkezőt tennénk, a' 
mint is teszünk, és Királyi Fő Herczegsé-
gednek nagylelkűségét valódi háládatos
sággal viszonyozzuk; balhatatlan nagy ne
v e ' tiszteletéré sziveinkben emlék oszlo
pot emelünk 's k ivánnyuk, hogy az "Egek 
Ura a' Kir. Fö Herczegséged' vitéz karjait 
erös i t tse , tartsa meg a' Király , és Ország 
védelmére , mert tsak' úgy lehetünk m i 
bátorságban, és egyedül úgy hárítjuk e l 
akár minő ellenségnek Országunkat pusz
títható fegyvereit, ha Királyi Fö Herczeg
séged bölts ko rmánnyá alatt fogjuk szem
lélni.Vitéz Hazánkfiait.. 

„Azér t késő. maradékainknak is meg 
hagy juk , h o g y századok, és századokéi, 
folytával háládatossággal említsék annak 
ditsö n a g y n e v é t , -kinek boszszas életéért 
mink naponként esedezünk, és a'kinek síi. 
vünkből (magunka t kegyességébe aláza. 
tossan a j á n l v á n ) , k ivánnyuk, . hogy FH-
ságe 3 Királyi F ö Herczeg F t rdinand a'ha-
di seregek bölts kormányozója, szeretett 
Ki rá lyunk , és Édes Hazánk véd angyala, 
számos esztendőkig Éljen, Éljen, Éljen." 

"Ennek befejezésével mint ha egy 
indulat lelkesítette volna a' környülálló 
sokaságot, háromszori Éljen kiáltással tök 
tötte be az egész tájékot, mellynek végé
vel o Királyi Fö Herczegsége a' Püspöki 
palotába felment a' hol sietős útja miatt 
csak kevéssé mulatván, minekutánna egész 
megelégedését mutatta volna a tisztelt Me
gyés P ü s p ö k , és az Egész község eránt, 
újabbi Éljen kiáltások között elutazott. 

* . * 

P e s t e n a' gabona Posonyi mérőjének 
árra September ' 19-dikén e' volt: 

Tiszta buza 141—120; 
9^— 9 3 ; 
J2— 60'$, 
0 3 — 60 • 
54— 33 -

133—120 v 
7 3 — 66,Bécsibeesu ga

ras. A ' t ö r t számok kimaradtak,, nunt-
.hogy csak egy két krajezár külömbseget 
tennének.. Két Pozsonyi mérő tesz egy 
Erdélyi köblöt,. 

Elegyes 
Bozs 
Á r p a 
Zab 
Köles kása 
Kukoricza 

Kedaktor: Pánczél Dániel - nyomtat ja NemCs Stockliolzer Hirschfeld Febx. 

( O b e r - P a s s a u » r - Hof ,Nro.. 3g6.)): 


